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Desarme general y completo: misiles

Carta de fecha 1° de agosto de 2000 dirigida al Secretario General
por el Encargado de Negocios interino de la Misión Permanente
del Japón ante las Naciones Unidas

Tengo el honor de transmitirle adjunta a la presente carta la Declaración del
Grupo de los Ocho sobre la península de Corea, adoptada en la Cumbre de Kyushu–
Okinawa, celebrada en Okinawa (Japón), del 21 al 23 de julio de 2000.

Agradecería que tuviera a bien hacer distribuir el texto de la presente carta y
de su anexo como documento del quincuagésimo quinto período de sesiones de la
Asamblea General, en relación con el tema 74 h) del programa provisional, y del
Consejo de Seguridad.

(Firmado) Kiyotaka Akasaka
Embajador

Encargado de Negocios interino

* A/55/150.
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Anexo de la carta de fecha 1° de agosto de 2000 dirigida al
Secretario General por el Encargado de Negocios interino
de la Misión Permanente del Japón ante las Naciones Unidas

Declaración del Grupo de los Ocho sobre la península de Corea
Okinawa, 21 de julio de 2000

Acogemos con satisfacción la Reunión en la Cumbre entre la República de Co-
rea y la República Popular Democrática de Corea, celebrada en Pyongyang del 13 al
15 de junio de 2000, y subrayamos la importancia histórica de esa reunión. Apoyamos
plenamente la positiva evolución de los acontecimientos que ha generado la reunión e
instamos a que prosiga y se amplíe el diálogo Sur–Norte. Confiamos sinceramente en
que ese proceso, incluida la rigurosa aplicación de la Declaración Conjunta Sur–Norte,
marque el inicio de una nueva era en las relaciones intercoreanas y reduzca el grado de
tensión en la península de Corea.

Apoyamos firmemente todos los esfuerzos realizados por la República de Co-
rea y la República Popular Democrática de Corea para reducir el grado de tensión y
establecer una paz duradera en la península de Corea que contribuya a la estabilidad
en Asia  nororiental. También reiteramos nuestro firme apoyo a la política de com-
promiso de la República de Corea que está contribuyendo a la positiva evolución de
los acontecimientos. Encomiamos la actitud constructiva de la República Popular
Democrática de Corea y tomamos nota de la reconfirmación de su moratoria res-
pecto del lanzamiento de misiles como una acción positiva. Instamos a la República
Popular Democrática de Corea a que siga manteniendo esa actitud. En este contexto,
esperamos con interés una respuesta constructiva a las inquietudes expresadas en el
ámbito internacional acerca de la seguridad, la no proliferación y las cuestiones hu-
manitarias y de derechos humanos.


